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内容概要

《裴多:柏拉图对话录之一(大字版)》作者柏拉图的这篇绝妙好辞，译前已读过多遍，苏格拉底就义前
的从容不惧，同门徒侃侃讨论生死问题的情景，深深打动了我，他那灵魂不灭的信念，对真、善、美
、公正等道德观念的追求，给译者以孤单单生活下去的勇气，译者感到女儿和锺书并没有走远。
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作者简介

作者：（古希腊）柏拉图 注译：杨绛  杨绛（1911—），原名杨季康，著名作家、翻译家和学者，江
苏无锡人。
1932年苏州东吴大学毕业，同年入清华大学研究院研习。
1934年开始发表作品。
1935年留学英国、法国，1938年回国。
先后任上海震旦女子文理学院教授、清华大学西语系教授。
1949年后，任中国社会科学院外国文学所研究员。
主要作品有剧本：《称心如意》、《弄假成真》；论文集：《春泥集》、《关于小说》；散文集：《
干校六记》、《将饮茶》、《杂忆与杂写》、《我们仨》、《走在人生边上——自问自答》；长篇小
说：《洗澡》；短篇小说集：《倒影集》；主要译著有：《堂吉诃德》、《小癞子》、《吉尔·布拉
斯》、《斐多》。
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书籍目录

杨绛先生译柏拉图《斐多》序言 译者前言 斐 多 译后记
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章节摘录

版权页：   “我想是的。
” “那么灵魂像什么？
” “这很明显，苏格拉底，灵魂像那神圣的，肉体像那凡人的。
” “那么，齐贝啊，我们所有的议论只得出以下一个结论。
灵魂很像那神圣的、不朽的、智慧的、一致的、不可分解的、而且永不改变的。
肉体呢，正相反，很像那凡人的、现世的、多种多样的、不明智的、可以分解的、而且变化无定的。
亲爱的齐贝，这个结论，我们能否认吗？
” “不能，我们不能否认。
” “好吧，既然这个结论是真实的，那么，肉体自然是很快就会分解的。
灵魂却相反，它完全不可分解，简直不能分解。
不是吗？
” “当然是的。
” 苏格拉底接着说：“你们注意啊，人死之后，看得见的那部分是肉体，肉体还留在看得见的世界上
，我们叫做尸体。
尸体自然会分解，不过也并不马上就消灭。
如果一个人临死体质完好，气候又合适，那尸体还能保留好些时候，甚至保留得很长久呢。
照埃及人的风俗，尸体涂上药干缩之后，经过数不清的年月还差不多是完整的。
肉体即使腐烂，也还有部分销毁不了，比如骨头和筋。
你承认吗？
” “承认。
” “灵魂可是看不见的。
它离开肉体到了另一个地方，那地方和灵魂同样是高贵、纯洁而看不见的。
灵魂其实是到了另有天神管辖的世界上去了。
那边的天神是善良聪明的。
如蒙上天允许，我一会儿也就要到那里去了。
灵魂既有上面说的种种品质，它离开肉体之后，能像许多人想的那样，马上会给吹散吹灭吗？
亲爱的西米和齐贝呀，那是决不会的。
假如灵魂干净利索地洒脱了肉体，就不再有任何肉体的牵挂了，因为它依附着肉体活在人世的时候，
从不甘愿和肉体混在一起，它老在躲开肉体，自己守住自己。
灵魂经常学习的就是这种超脱呀。
这也就是说，灵魂真正是在追随哲学，真学到了处于死的状态。
这也就是练习死吧？
是不是呢？
” “正是。
” “假如灵魂是处于这个状态，这纯洁的、看不见的灵魂离开了人世，就到那看不见的、神圣的、不
朽的、有智慧的世界上去了。
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编辑推荐

《裴多:柏拉图对话录之一(大字版)》由中国盲文出版社出版。
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